Odbiyitinuil nepexiad

3ACTEPEKEHHS
10 MizkaMepHKaHCHbKOT KOHBEHIIT PO BUKOHAHHS
KPUMIHAJBHHX MOKAPAaHb 32 KOPAOHOM

MekcHnka

3acrepexenns (2 yepBHst 1997 poky)

«Ypan Mexkcukancbkux CriomydeHHX [IItarie 3ayumae 3a co0o0l0 TMPaBo
nepenaTu 3acyLKeHy ocoOy, KOlu: a) BOHA HE CIIaTUIa Bi[IIIKO/1yBaHHS LIKO/IH
TpeTiM ocobam abo wrpad, HAKIATEHUH CY0M, 3riHO 3 BUPOKOM, 33 BHHATKOM
BHITAZKY, KOJIH CyJ A03BOJISE€ HE CILIauyBaTH WTPad, Npo SKuH i1eThCsl, 3 OTIIALY
Ha iforo posmip; b) BOHa MOBTOPHO BYMHMJIA [PAaBONOPYIICHH:A Ha TEPUTOPIL
JepKaBd  BHHCCEHHsS BHPOKY; C) MPaBOMOPYLIEHHSA Mae MOJITHYHUN 4YH
BIMCHLKOBUI XapakTep.

V Toii caMuil Yac, KOJIH y J03BOJi Ha Iepeady 3acyI’KeHOro BIIMOBICHO, Ypsill
Mekcukancbkux Criomydennx [llrartis 3anumae 3a o000 MpaBo 3amuTyBaTH Yu
3UCHUTH  Meperia]  OCTATOYHOro pillleHHs, SKIO OOCTaBUHHM, Ha SKHX
IPYHTYBajach BiZMOBa, 3MIHMJIMCS 1 TATHYTBH 32 c000r0, HAlpUKIa, TyMaHHI
NPUYKHIY, OB’ A3aH1 3 BIkoM a00 HEeBHJIIKOBHOKO XBOPOOOIO 3aCYUKEHUX oci0, fKi
BU3HAYAIOTHCSA KOMIIETEHTHUM OPraHOM.»

(Incdopmaltis Hanana BianmosixHo 1o cratti XI)

(12 sepecHs 1997 poky)

Bpazuanis

3acrepeskenns (5 TpaBHs 1999 poky)

Vpsia Bpasunil 1M BHUCJIOBIIOE CBOE 3aCTEPEXEHHS MIOA0 TAKOTO TEKCTY,
gukiagenoro B nyHkti 2 crarti VI «BKimovyaoun 3acTOCYBaHHS Oyab-AKHX
MOMOMkKEHb, SKI CTOCYIOTBCS 3MEHIICHHS CTPOKY [M030aBiIeHHS Bosi  abo
BUKOHAMIIS aTbTepPHATUBHOIO IMOKApaHHs».

Cnoayueni llTatn AMepuku

Jacrepexenns/tnymatenns (25 Tpasns 2001 poky)

(1). 3actepekeHns. — CTOCOBHO MYHKTY 7 cTarTi V Cnonyueni llItatn AMepuku
BUMAratiMyTh, 100 y pasi MOBEpPHEHHs OJHOrO 3i CBOIX TpOMajsH JIo
Cnonyuennx lllTariB 1gepkaBa BHHECCHHS BUPOKY HajxaBalla Cnony4yeHUM
[lItatam JHOKYMEHTH, BKa3aHi B L(bOMY MyHKTi, aHTJIIHCBKOIO MOBOKO, a TaKO®K
MOBOIO fepikaBy BuHeceHHs Bupoxy. Cromydeni Ilrtartn 3000B’A3YOTHCS
HajaBaTH IepeKial 1MX JOKYMEHTIB MOBOIO 3alMTYIOqol JIepKaBu  3a
aHaIorYHUX 0OCTaBUH.

(2). Tnymauenns. — Cnonyueni Ltatn AMepuky po3yMitoTh, 110 BUMOTH 11OJ0
sroqu y crarrax 11, TV, V Ta VI € B3aeMOAONOBHIOIOYHMU; TOOTO KOXHA
mepenada 3acyjUKeHol 0co0M  BIAMOBLAHO /10 uiei  KouBeHWIT BHMarae



TOTOKEHHS 3 JISPIKABOKO BHHECEHHs BHPOKY, 3alUTYIOYOIO JEepkKaBol Ta
SECVIDKEHOI 0c00010, a TakoK 3a 00CTAaBMH, 3a3HAYEHHMX B OyHKTI 3 crarTi V,
TEx0x HeoOXI1IHa 3rojia BIAMOBIAHOrO mTaTy abo MPOBIHIIIT.

' l=dopwmalis HaJjaHa BiamoBiaHo 1o crarti XI)

=3 tpaBHs 2001 p.)

I'satemana
Ja=sn, 3pobneHi ['Baremanoro mij uac nmigrmmcanns Konsenmii Ta MiATBEPIKEH]
T3 =ac 371a4i Ha 30epiranns patudikauiinoi rpaMoTH.

¢ Crarrs 1.3: YV posyminni Pecniy6nikn [Batemana BUPOK € OCTATOYHMM, KOJNM

€ JOJHOIO amelsuiiHoro ockapskeHHs abo 3aco0y MPaBOBOTO 3aXMCTY, IO
TOWE3E, HE3ANeKHO BiJ HA3BM | CTPOK anelsuifiHOro ockapkeHHs 4l 3acofy
TEES0B0r0 3aXHCTY MUHYB, | OBIIOMIICHHS! PO 1€ He OYJ10 HaJaHo.

= Crarma VI: Pecny6nika ['Baremana Moske BiMOBHTH y nepenadl 3acy/KeHol
@co0u. J0KM BiH YM BOHA He CIUIATUTH MpU3HAYeHi mrpadu abo 3a3HadeHi
wrpacw He OyayTh 3aMiHeHi Cy{0OBHMU OpraHaMu TepMiHOM 103GaBieHHAM BOIi,
#5 22 nependaveHo y BUPOKY, Ta BiH abo BOHA BUKOHA€E LUBIIBHI 30608 sI3aHHS,
S SMHATKOM, AKIIO B 000X BMNaJKax BUIIaTa Oyje rapaHtoBaHa JIep:KaBHOMY
&3 Zosomy oprany. Jlepkasa 30epirae 3a co0010 MPaBo BiAMOBUTHUCH UM CKACyBaTH
S& SOpHCTb 3aCy/UKEHOI O0COOM BMILIATY BIALIKOAYBAaHHS MIKOAM, SKIIO LE
J0US092HO 3TIAHO 3 HALlIOHAILHUM 3aKOHOAABCTBOM.

= Crarma IX: Jlng Pecny6niku I'BaTemana HemoBHOJITHI NIPaBONOPYLUIHUKH €
EEOCY IHHMH.

Cspanaw

JBCTEpeAeHHS CTOCOBHO MyHKTY 7 crarti V KoHBeHwii:

©. depwaBa BMHECCHHs BMPOKY Hajae 3aCBIAYEHY KOIIIO0 OCTATOYHOTO
DluieH A, sIKe Habpajio YMHHOCTI.

- lepxaBa BHHECEHHs BHpOKY 3abesreuye, 1mo6 110 JIOKYMEHTIB  TIpO

Tepedady J0/1aBallack TaKoOK KOMis 1bOrO  PIllIEHHS HiZeplaHAChKO0

MOBOIO.

CrocosHo 3axonis, ski MaioTh Gyru BxkuTi B CypuHami BiANosigno 10

crarri VIII, mo crocyerbest MOBHOT IOPUCIMKILT, 3aCTOCOBYETHCS POMaHO-

TEPMaHChKe 3aKOHOAABCTBO.

= SianosinHo 10 Ykasy npo sunady PecryGniku Cypunam (SB 1983 Ne 52),
TPOMAITHH, SIKI MalOTh rpoMaasHcTBO CypuHaMmy, He MOXKYTh GYTH BHAaH.

bad
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A-57 INTER-AMERICAN CONVENTION ON SERVING CRIMINAL SENTENCES ABROAD

1 -Canada:

{Declaration made at the time of ratification)

-

ne Government of Canada declares that under current legisiation it can neither transfer

mor receive persons under Article IX "Application of the Convention in Special Cases"

whom the competent authority has

gronounced unindictable for the purposes of treatment.

Wformation provided in accordance with Article XVIII.

Om June 20, 1995, the Government of Canada nitified the General Secretariat with Note
&S No. 0048, that the Central Authority of Canada for the Convention is the Manager,

me=rnational Transfers, Correctional Service Canada, Solicitor General Canada, 340 Laurier
Swenue, West, Ottawa, Ontario, Canada, K1A 0P9.




On October 22, 2007, Canada notified the withdrawal of the declaration made at the time

of the ratification of the Inter-American Convention on Serving Criminal Sentences

Abroad.

2 -Venezuela:

(Provided information in accordance with ARTICLE XI)

Appointed the Ministry of Justice as the Central Authority competent to carry out the

functions entrusted to it in the Convention.

3.-Mexico:

RESERVATION (June 2, 1997)

nited Mexican States reserves the right to transfer a convicted
damages awarded for injuries to third parties or the fine
the judgment, unless the court forgives the fine in
they reoffend in the territory of the convicting

“The Government of the U
person when: (a) they fail to pay
imposed by the court, as ordered by
guestion, by reason of the amount; (b}
State: or (c) the offense is political or military in nature.

orization to transfer a convicted person is denied, the
an States reserves the right to request or conduct a

At the same time, when auth
Government of the United Mexic
review of the original decision, should the circumstances on which the denial was based
have changed and entail, for example, h

sdvanced age or terminal iliness of the convic

umanitarian reasons having to do with the
ted persons, as determined by the
competent authority.”

®erovided information in accordance with ARTICLE X1)

iSeptember 12, 1997)

Secretaria de Gobernacion procuraduria General de la Republica

& Costa Rica:

$Provided information in accordance with ARTICLE X1)
eptember 22, 1997)

sinted the Direccion General de Adaptacion Social del Ministerio de Justicia y Gracia

$he Central Authority competent to carry out the functions entrusted to it in the




5.-Chile:

(Provided information in accordance with ARTICLE X1}

(March 17, 1999)

Appointed the Ministry of Justice as the Central Authority competent to carry out the

functions entrusted to itin the Convention.

6.-Brazil:
RESERVATION (May 5, 1999)

The Brazilian Government hereby issues its reservation to the following text, found in
Article VI1.2: "including application of any provisions relating to reduction of time of

imprisonment or of alternative service of the sentence."
(Provided information in accordance with Artilcle X1)
Central Authority {April 26, 2001)

Socretaria Nacional de Justicia de Brasil

Ministerio de Justicia

Esplanada dos Ministerios, Bloco T — 4. Andar, sal 424
700-900 Brasilia, DF.- Brasil

Telefone: (55 61) 429-3145/3394 |

Telefax (55 61) 226 5023

7.-United States:
RESERVATION / UNDERSTANDING.- (May 25,2001)

(1). Reservation.- With respect to Article V, paragraph 7, the United States of America will
require that whenever one of its nationals is to be returned to the United States, the
sentencing state provide the United States with the documents specified in that paragraph
in the English language, as well as the language of the sentencing state. The United States
undertakes to furnish a translation of those documents into the language of the
requesting state in like circumstances.

(2) Understanding.- The United States of America understands that the consent
requirements in Articles lll, IV, V and Vi are cumulative; that is, that each transfer of a

sentenced person under this Convention shall require the concurrence of the sentencing




state, the receiving state, and the prisoner, and that in the circumstances specified in
Article V, paragraph 3, the approval of the state OF province concerned shall also be

required.

(Provided information in accordance with ARTICLE X1

(May 25, 2001)

Attorney General of the United States Department of justice, Office of Enforcement

Operations, international Prisoner Transfer Unit
10th and Constitution Ave., NW

jophn C. Keeney guilding, 12th Floor
Washington b.C. 20004-7600
Phone 202- 514 3173

Fax 202-514 9003

2 .-Nicaragua:
Appointed the Supreme Court of justice as the Central Authority.
(November 25, 2002)

9.-Guatemaia:

Declarations made by Guatemala when signing the Convention and confirmed at the

moment of the deposit of the ‘nstrument of ratification.

1.Article 1.3: 1tis the understanding of the Republic of Guatemala that 3 sentence is final
when there is nO legal appeal Of remedy pending against it whatsoever, the period for

appeals of remedies has expired, and no notice thereof has been given.

2 Article VI: The Republic of Guatemala may deny the transfer of a sentenced person until
he or she has paid the fines imposed oF said fines have been converted into prison time by
the judicial suthorities, as provided for in the sentence, and he or she has paid civil
liabilities unless, in both cases, payment is guaranteed to the satisfaction of the State’s
judicial authorities. The State retains the right 10 waive of cancel, in favor of the sentenced

person, payment for the redress of damage, as long as this is allowed under domestic law.
3. Article IX: FOr the Republic of Guatemala, youthful offenders are unindictable.

Appointed the Corte de Suprema de Justicia de la Republica de Guatemala as the Central
Authority. (March 1, 2006)




10.-Paraguay:
On August 12, 2004, Paraguay appointed the Ministerio de Justicia 'y Trabajo -

subsecretaria de Estado de Justicia (Direccion General de Justicia), as the central authority
to perform the functions described in article IX of the Inter-American Convention on

Serving Criminal Sentences Abroad.
Address: Herrera esquina paraguari, Asuncion, Paraguay
Telephone: (595) 21-451-246

E-mail: gabinetemit@telesurf.com

11.-El Salvador

On December 18, 2007, £l Salvador appointed the Direccion General de Centros Penales
del Ministerio de Seguridad Publicay Justicia as the central authority for the Inter-

American Convention on Serving Criminal Sentences Abroad.

12.- Ecuador

On September 27, 2010, Ecuador appointed the “Ministerio de de Justicia, Derechos
Humanos y Cultos” as the central authority for the Inter-American Convention on Serving

Criminal Sentences Abroad.

13.- Belize

On July 29, 2011, Belize informed on the designation of the “Attorney General's Ministry”

as the Central Authority for the purpose of the inter-American Convention on Serving

Criminal Sentences Abroad.

14 - Czech Republic

On October 13, 2011, Czech Republic deposited the instrument of accession to the Inter-
American Convention on Serving Criminal Sentences Abroad with declaration.

On October 20, 2014, the Czech Republic deposited with the General Secretariat

a document which contains the instrument withdrawing the reservation to article XVI of

the said Convention.




15. - India

On May 5, 2014, India informed on the designation of the "Centre state Division of the
Ministry of Home Affairs, Government of India" as the central authority for the Inter-

American Convention on Serving Criminal Sentences Abroad.

On May 5, 2014, India deposited the instrument of accession to the Inter-American
Convention on Serving Criminal Sentences Abroad. The instrument contains some

declarations.

16~ Kingdon_w_ﬂp_fégx_@i__Arabia

On July 8, 2011, the Kingdom of Saudi Arabia informed on the designation of the
"Minister of the Interiof of the Kingdom of Saudi Arabia" as the Central Authority for the

purpose of the inter-American Convention 0N Serving Criminal Sentences Abroad.

17. - Argentina

(Prowded information in accordance with ARTICLE X1)

strument of accession to the Inter-

the instrument Of aCCEa>=2

On November 10, 2014, Argentina deposited
American Convention on Serving Criminal Sentences Abroad. Argentina also reported on
the designation of the “Direccion Nacional de Cooperacion internacional Juridica y en
Sistema judiciales del Ministerio de Justiciay Derechos Humanos de la Republica
Argentina” as the central authority designated to perform the functions provided in the

Convention, in accordance with its Article XL

18, - Kazakhstan

On November 6, 2015, Kazakhstan reported on the designation of the "Prosecutor
General's Office of the Republic of Kazakhstan (Department for International
Coogeration)” as the central authority for the inter-American Convention on Serving

Criminal Sentences Abroad.




19. - Slovak Republic

On April 18, 2016, Slovak Republic reportes & , . py Of Justice

of the Slovak Republic, Directorate Geness authority
for the Inter-American Convention on

On April 18, 2016, Slovak Republic ¢ to the Inter-
American Convention on Serving ent contains

some declarations.

20. - Panama

On April 20, 2017, the Republic of Pasama regoraed om She d2signation of the "Direccion

de Asuntos Juridicos ¥ Tﬁmw as the central
authority for the lnter-.&mu'i:cm“‘_”| Sentences Abroad.

21. - Suriname

On August 28, 2018, Suriname depostes The TSTTET of ratification to the Inter-
American Convention on Serving Cremimall Sertec2 2beoad of 1993, through a note
addressed to the Secretary Ganeral of the Orgamization, Luis Almagro (note PVOAS-
SUR/349/18). The instrument of raiCation CoNT=ENS SOME reservations and it designates
“the Attorney General at the Court of Justice™ 3s the central authority competent to carry
out the functions entrusted 1o in the Conwertion.

Reservations in relation to Article V paragraph 7 of the Convention:
1. The sentencing State shall produce 3 certied mdmaﬂm-ﬁhm

become final
2 The sentencing State shall ensure thata m,u#ﬁh“ﬁ“i

slso attached to the transfer documents of this judgemeni

3. With respect to Article Vill regarding the full jungiu:-M‘ﬁ
measures that must be taken immediately in Suriname, The Sz~ Germanc 2= S
applicable; and,

4 Based on the Decree on Extradition of the Republic of Suriname S8 1983 s S8

aztionals with the Surinamese nationality shall not be extradited.




«3ATBEPJIXY,

/7
«Aby i%;/m//z . 2019 poky

.B.3onotaproBa
T.B.o. [Iupextopa

JlenapramMeHTy MiKHapOAHOTO IpaBa

M3C VYkpaiau

No 72/ 11~ 6RJI-L39FH1  gin olb »_Geprests 2019 poxy

A, Konenos C.B., HayanbHUK Biminy MiXKHapoOJHHX JOrOBOpIB Ta
odiuifinux nepeknaiis Jlemapramenty mixxapojaHoro npasa M3C Ykpainu,
3aCBINUYIO BIPHICTB IepeKIagy YKpaiHCHKOK MOBOK) 3acTepekeHb 0
MixameprKaHChbKOI KOHBEHIIT PO BMKOHAHHSA KPUMIHAILHUX TOKapaHb 3a
KOPAOHOM, sKy OyJi0 BuMHEHO B M. Manarya 9 yepsusi 1993 poky.

Lleii mOKyMeHT, NpOIIMTHH 1 CKpIMJIEHUI MeyaTKaMM, CKJIaJa€eTbes
3 10 apk. yKpaTHCBKOIO Ta aHTJIHCHKOK MOBaMH.

[lignuc:




